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	КАТЕТЕР ДЛЯ ПЕРЕНОСА ЭМБРИОНОВ
	ВНИМАНИЕ: Федеральный закон (США) ограничивает продажу данного изделия врачами или по назначению врача (или практикующего врача, имеющего лицензию).
	ОПИСАНИЕ ИЗДЕЛИЯ
	Guardia™ для доступа, Guardia™ ET для доступа, Guardia™ Nano для доступа, Pivet, Soft-Pass™ и Soft-Pass™EchoTip. Катетеры для переноса эмбрионов в наборе состоят из катетера для переноса и направляющего катетера.
	ПОКАЗАНИЯ ДЛЯ ПРИМЕНЕНИЯ
	Применяются для размещения эмбрионов, полученных in vitro, в полость матки.
	ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ
	Данные изделия не должны применяться в следующих случаях:
	 Активная инфекция органов малого таза
	 Венерические заболевания
	 Беременность
	 Подтверждение или подозрение на наличие внутриматочного изделия
	 Перфорация матки
	ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
	Не известны.
	МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
	 Инфицирование может произойти из-за бактериального загрязнения изделия во время влагалищных манипуляций. Это может привести к инфекциям мочевыводящих путей (ИМВП), воспалительным заболеваниям органов малого таза или инфекциям матки.
	 Кровотечение может возникнуть в результате травмы, вызванной введением катетера через шейку матки.
	 Процедура переноса эмбрионов должна выполняться только врачами, обученными вспомогательным репродуктивным технологиям.
	ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ
	Одноэтапный перенос эмбриона
	1. Поместите пациентку в положение для литотомии или в положение колени к груди
	2. Вставьте влагалищное зеркало, чтобы обнажить шейку матки.
	3. Вставьте катетер для переноса в направляющий катетер.
	4. Прикрепите шприц к фитингу Люэра катетера для переноса и следуйте лабораторной процедуре по размещению эмбриона в катетере.
	5. Перемещайте катетер для переноса до тех пор, пока дистальный кончик не выровняется с или за пределы дистального кончика направляющего катетера.
	6. Вставьте катетеры через шейку матки.
	ПРИМЕЧАНИЕ. Некоторые направляющие катетеры имеют маркировку или позиционеры для правильного размещения. Чернильные метки возле втулки катетера для доставки/переноса могут применяться для определения того, что катетер для доставки/переноса находится н...
	7. Перемещайте катетер для переноса до тех пор, пока кончик не окажется в нужном месте в полости матки.
	ПРИМЕЧАНИЕ. Ультразвуковой контроль можно использовать для определения положения кончика катетера. Некоторые катетеры оснащены полосками EchoTip® для улучшенной визуализации под воздействием ультразвука.
	8. Разместите эмбрион в полости матки.
	9. Удалите катетеры и проверьте, не осталось ли эмбрионов внутри.
	Двухэтапный перенос эмбрионов
	1. Поместите пациентку в положение для литотомии или в положение колени к груди.
	2. Вставьте влагалищное зеркало, чтобы обнажить шейку матки.
	3. Если применимо, поместите обтуратор в направляющий катетер, чтобы облегчить прохождение через шейку матки.
	4. Вставьте направляющий катетер через шейку матки.
	ПРИМЕЧАНИЕ. Некоторые направляющие катетеры имеют маркировку или позиционеры для правильного размещения.
	5. Если применимо, удалите обтуратор до установки катетера для переноса.
	6. Прикрепите шприц к фитингу Люэра катетера для переноса и следуйте лабораторной процедуре по размещению эмбриона в катетере.
	7. Вставьте катетер для переноса в направляющий катетер.
	8. Перемещайте катетер для переноса до тех пор, пока кончик не окажется в нужном месте внутри полости матки.
	ПРИМЕЧАНИЕ. Ультразвуковой контроль можно использовать для определения положения кончика катетера. Некоторые катетеры оснащены полосками EchoTip для улучшенной визуализации под воздействием ультразвука.
	9. Разместите эмбрион в полость матки.
	ПРИМЕЧАНИЕ. Одна клеточная МЕА протестирована и прошла развитие бластоцисты 80% или более в течение 96 часов. Проведен тест в соответствии с Ф.США на наличие эндотоксинов (LAL) с результатом 20 ЭЕ или менее на устройство.
	КАК ПОСТАВЛЯЕТСЯ
	Поставляется в упаковках в стерильном виде, стерилизован газом этиленоксида. Предназначен для однократного применения. Стерилен, если упаковка не вскрыта или не повреждена. Не применяйте изделие, если есть сомнения относительно его стерильности. Храни...
	ССЫЛКА
	Данная инструкция по применению основана на опыте врачей и (или) опубликованных литературных данных. Обратитесь к местному торговому представителю Cook для получения информации о доступных литературных данных.


